MEMOPAHAYM O COTPYIHHYECTBE B COEPE
OBPA30BAHMUS H 3IPABOOXPAHEHHUS, AKATIEMHYECKCGE
U HAYYHOE COTPYJIHHYECTBO MEX/JY OLLICKUM |
MEXIYHAPOIHBIM MEJUITMHCKHM YHUBEPCUTETOM
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«OmckKnift MEKIYHAPOAHBIl MEAHINHCKHIT YHHBepCHTED?,
MMeHyemoe B aanbHeiem «OMMY», B tdue Pektopa, noueHTa
P.M. JI>xymaeB € OJIHO# CTOPOHBI © MEAMLIMHCKOrO LIEHTpa
« » B JIULIE HOKTOPA
C IpYTroii CTOPOHBI, COBMECTHO HUMEHYEMBIE
«CTOpOHBI» H MO OTAEJIbHOCTH, KaK yKa3aHo Bbille, "cTopoHa"
* Tloarsepxpaas oOliee CTPEMJIEHHS W NMPUBEPKEHHOCTh K PasBHT 410
cucrem o6pa3oBaHHus;
* [lpuHumas BO BHUMaHHE OrPOMHBIN MOTEHUHA H BO3MOXKHOCTH JUls
s¢ppexTnBHOoro B3aumopeiictBus CTOPOH B 061aCTH MEIMUMHCEVH
Hayku U 0oOpa30BaHus;
* XKenas ycTaHOBHTb M YKPEMUTh OTHOLIEHHS CTPATErHYECKCIO
NnapTHEPCTBA, 3Has, YTY CTPAaTErH4ecKoe NapTHEPCTBO SBAETCA OCHOKO
MemopaHaymMa W Ipyrux IOrOBOPOB H COTJalleHHH, KOTOpble OyiyT
3aKJIKOYEHbI MEX/1y CTOPOHAMH B Oy1yLeM, NPULIH K EIHHOMY MHEH IO
0 HeoOXOAMMOCTH COTPYAHHYECTBA M 3aKJIOYHJIH  HACTOSALL i
Memopanaym cnenyrouum obpasom:
1. IIpenmer Memopanayma

1.1. CTtopoHbl MpPH3HAIOT, 4TO MEXIyHapoaHoe
COTPYAHHYECTBO CrMOCOOCTBYET TMOBBILIEHHIO KayecTBa Hay4yHO -
MCCJIEIOBATENILCKON  AEATENPHOCTH M 00pa3oBaHMs, MNPOABHAKEHUS
obwmx uenei B obsactu 06pa3oBaHHs, 00YHEHHS U NPAKTHKH.

1.2.  OcHoBHO#M wuenbi0 paHHoOro MeMopaHaoyMma, sBise1cs
COTpyaHHYeCTBO B cepe o00pa3oBaHHA, a TaKKe YCTaHOBIIEHHE
B3aMMOBBITOAHbIX OTHOLIEHMH B 00JMacTM 31paBOOXpPaHEHHS H
aKaJICMHUECKOH MOOMJIBHOCTH, a Takke oOMeHa mnpodeccopcko-
:nnzonmwmqgvo_%“d cocraBa, oOyuaroluxcs, OOMeH myOauKauny,

MEMORANDUM OF COOPERATION IN THE SPHERE OF
EDUCATION, HEALTHCARE, ACADEMIC AND SCIENTIFIC
COOPERATION BETWEEN OSH INTERNATIONAL MEDICAL
UNIVERSITY
AND

«Osh International Medical University» represented by its - Rector,

Associate  Professor R.M. Djumaev on the one hand, «
» Director:
Dr. - and represented by its on the other hand,

collectively, the "Parties" and individually as indicated above "Party"

* Confirming a common aspiration and commitment towards the
development of education systems;

« Taking into account the great potential and opportunities for effective
interaction between the Parties in the field of medical science and
education;

* Wishing to establish and strengthen the relations of strategic
partnership, aware that such a strategic partnership is the basis of this
Memorandum and other treaties and agreements to be concluded between
the Parties in the future, came to a common opinion on the necessity of
cooperation and entered into this Memorandum as follows:

1. Subject of Memorandum
1.1. The Parties recognize that international cooperation contributes
to improving the quality of scientific - research activity and education, the
promotion of common goals in education, teaching and practice.

1.2. The main object of this Memorandum is the cooperation in the
sphere of education, and the establishment of mutually beneficial
relations in the field of health and academic mobility, as well as the
exchange of teaching staff, trainees, researchers, and trainees, exchange
of publications, academic programs and joint research projects.



yueOHbIX NporpaMMaM M COBMECTHBIX Hay4HO-HCCIEN0BATENbCKHX
POEKTOB.

1.3 LUensmu  Hacrosimero  Memopauayma, CTopon B
COOTBETCTBHH C UX YCTaBAMH, & TAKOKE B NPENENax CBOMX BO3MOXHOCTEI,
GynyT:

e Cotpyannyath B pa3paGoTke HHHOBALMOHHBIX 0Opa30BATEbHbIX
TEXHOJIOTHiA, B TOM YHCJIE AUCTAHLIUOHHOTO O0YUEHHS;

¢ ObecneunBars MNOATOTOBKY MEQULMHCKOrO [MepcoHala uepe3
BHEIPCHHE  MEPENOBOM  MEXIOYHApONHOM  NpakTHKH U
CTPaTeruyecKOro NapTHEpPCTBa;

e  Vayuwars 06pa3oBaTeNbHbIE MPOrPaMMBL;

e [Ilospiuate noreHuHan  npodeccopcKo-NMpenoaaBaTeabCKoro
COCTaBa M COTPYAHHKOB;

e  Pa3BuBaTh COLUMAILHYIO AKTUBHOCTh 00Y4aIOLHXCH;

e [loBbIIaTh KOHKYPEHTOCNIOCOOHOCTh BBITYCKHUKOB,;

e OcywecTBisaTh aKaJeMHUUECKYI0 MOOWJIBHOCTE M OOMeH
NpenoaaBareNsiMy, O00y4alOIMMHCH B LENAX OCYIIECTBIECHHS
COBMECTHBIX Hay4HO - MCCIIEJOBATEJIbCKUX MPOEKTOB B 00JacTy
B3aUMHOIO COIVIALUEHUS MEXAY JABYMS CTOpOHAMH, IO
NpeaBapuTEIbHOMY COIJIALUEHHIO, @ TaKKe B COOTBETCTBHU ¢
npoueaypaMd W  OXHIAHMSAMH, YCTAaHOBJICHHBIMM  KaXIOH
Croponoi;

o [IpoBOAHTH HayYHbIE CTAXXUPOBKH U NPAKTUKY;

¢ [IlpoBoauTh CeMHHApBbl, KPYIJbIE CTONBL, KOHQEPEHIIUH, CEMHHAPLI

MO aKTyalbHbIM BompocaM B cdepe 31paBOOXPaHEHHs W
MEIMLUHCKOTO 00pa3oBaHus;

2. Ipasa u o0s3aHHOCTH, PoJiH CTOpPOH
2.1. B npouecce 0CyLIECTBIEHHA COBMECTHOIO COTPYAHHYECTRA,
CropoHbl OyoyT CTpeMHUTBCS CTPOMTH B3aHMOOTHOLLIEHHS Ha OCHOBE
paBEHCTBA, CMpaBEeMJIMBOrO MapTHEPCTBA M 3alMTHl HHTEPECOB JpYyr
apyra.

1.3. For the purposes of this Memorandum the Parties in
accordance with their Statutes, and within their capabilities, will:
e Cooperate in the development of innovative educational technologies,
including distance learning; in the development and improvement of
medical science;

e Provide training of healthcare personnel through the introduction of
international best practices and strategic partnerships;

¢ Develop a management system and the financing of medical education;
¢ Improve the educational programs;

¢ Develop the infrastructure of clinical training of healthcare personnel;
¢ Increase the capacity of teaching staff and employees;

¢ Develop the social activity of trainees;

¢ Increase the competitiveness of graduates;

¢ Implement international standards in the field of medical education;

* Provide academic mobility and exchange of professors, researchers,
master's and doctoral, trainees, administrative staff in order to implement
scientific - research projects in areas of mutual agreement between the
two Parties, by prior agreement, and in accordance with the procedures
and expectations established by each Party;

 Conduct scientific internships and practices;

¢ Conduct workshops, round tables, conferences, seminars on topical
issues in healthcare and medical education;

e Carry out joint analyzes in the field of medical education, to exchange
information and results of the analytical and research work, educational
and methodical manuals on issues of mutual interest;

2. Rights and obligations, roles of the Parties
2.1. In the process of implementation of joint cooperation, the
Parties will seek to build relationships based on equality, fair partnership
and protection of each other's interests.



22. Cropounl o0s3yloTes NPH  HCHOJHCHHI  HACTONUCTO
Memopanayma He CBOAUTH COTPYAHHUECTBO K coBMOCHNIO TOJILKO
CONICPIKALLUXCA B HEM TPeGOBAN I, NOUIEPKUBATE JICJIOBLIC KOHTAKTHIH
MPHHMMATH BCE HCOOXOANMBIC MEPBI JUISt oGecrieueHmnst 2 PekTnBHOCTH
u pa3suThs HX (CTOPOH) COTPYAHHYCCTBA,

2.3. B pamkax nacrosuiero Memopaniyma, «OMMVY»:

2.3.1. PaccmarpuBaer BO3MOXHOCTb oprauu3auiu
AKAJIEMHUECKOTO H HAY4HOIO COTpYAHHUECTBA, OOMEHA 1npo(geccopeKo-
NpPenoiaBaTebcKoro cocrapa, o0y4aloHuXces, HayHHbIX paGOTHHKOB,
NPOABHKEHHH W PEAIH3alHH COBMECTHBIX NPOEKTOB;

2.3.2. OGecrneunsaer Bcel obuwectBeHHol HHpopMauneil 00
yHHBEpCHTETE, HeOOXOAUMYIO JUI NPHHATHS COBMECTHOTO PCLICHH.

2.4. TIpodeccopcko-NpenofaBaTebekuii cocras, 00yyaloumec,
yuacTBYIOIME B NpOrpaMme 0OMEHa COXPAHSIOT CBOH CTaTyChl B NEPHOL
obmeHa.

3. Cpok peiicrBust <

3.1. MemopaHayM BCTynaeT B CHJIy CO IHA €ro INoANMCaHHH
CropoHaMH W 3aKJIOMEHO Ha MNATH JIeT € MOCJICAYIOlHUM
AQBTOMATHYECKUM IPOAJICHHEM e€lle Ha MATh JIET €Clid CTOPOHBI HE
HaMepeHbl PaCTOPrHYTh JOTOBOP.

. 3.2. Hacrosuuii MeMopaHayM 3aMeHsaeT coOoi Bce nmpexbiayuine
JIOFOBOPEHHOCTH M coriawennst Mexay CTopoHamu, KacatolHecs HX
B3aHMOOTHOLLUEHHIA B CBS3H C HACTOSLLIMM MEMOPaHIYMOM.

4. MzmeHenne HJIH pacTOPXKEHHE COTPYAHHYECTBA
4.1. [To B3aumHomy cornacuio CTOpoH B  HAacTOAIMH
MemopaHayM MOryT BHOCHTBCS H3MEHEHHMS M JIONOJIHEHHS, KOTOpbIC
0opMIIAIOTCS 1OMONHHTENBHBIMU COTJIAILIEHHSIMH.
4.2. Kaxnast u3 CTOpOH MOXET JOCPOYHO NPEKPATHTh ACHCTBHE
MeMopatymMa, yBeJOMHB O CBOEM HaMepeHHH B MHCbMEHHOH (opme
apyryto CtopoHy 3a 3 Mecsiia 10 TaKOro MpeKpaLieHHs.

2.2, The Parties assume to a commitment that the performance of
this Memorandum shall not be reduced to comply with only the
requirements contained therein, to maintain professional contacts and to
take all necessary measures to ensure the efficiency and the development
of cooperation.

2.3. Within the framework of this Memorandum, OshIMU

2.3.1. Considers the possibility of the organization of academic
mobility, academic and scientific cooperation, exchange of teaching
staff, researchers, promotion and implementation of joint projects;

2.3.2. Provides with all public information about the University,
necessary to make a joint decision.

2.4, Teaching staff, trainees, researchers, and administrative staff

involved in the exchange program retain their status in the assigning
Party for a period of exchange.

3. Period of validity

3.1. Memorandum comes into force from the date of its signing by
the Parties and is concluded for five years with an automatic extension
for a further five years unless the parties intend to terminate the contract.

3.2. This memorandum supersedes all previous arrangements and
agreements between the Parties regarding their relationship in connection
with this memorandum (any such prior arrangements and agreements
shall cease to be valid and will no longer be valid).

4. Termination or amendment of the cooperation
4.1. This Memorandum may be supplemented by written
agreement, in accordance with individual forms of cooperation.
4.2. Each of the Parties may early terminate the Memorandum by
giving notice of its intention in a written form to the other Party 3 months
prior to such termination.



5. Ilpoyue NOJI0KEHU s

5.1. CorpyaHHYECTBO B pamKaxX HacTOSLLEro anOnm:E\z_m
Oyner ocyuwiecTBiATHCS B (OpMaX, KOTOpblE He IMpOTHBOpEYaT
OGLUEeNpPH3HAHHBIM NPHHLHIAM M HOPMam MEXIYHApOAHOro IpaBa H
HALHOHAILHOTO  3aKOHONATENLCTBA OOEHX CTOPOH, MPUMEHHMbIM
MEKAYHapOOHBIM COIJIALUEHUSM, HA OCHOBE B3aHMHOIO COTJIACHS
CropoH.
52. Hacroswmii Mewmopanaym coctaBleH B 2 (nByx)
SK3EMIIApAX Ha aHIJIHHCKOM M PYCCKOM SA3bIKaX, MMEET ONHHAKOBYIO
IOPHIHYECKYIO CHITY, 110 OHOMY IS KaXkaoi u3 CTOpoH.

INOAIIUCH CTOPOH

o

5. Other provisions
5.1. Cooperation under this Memorandum will be implemented in

the forms that do not contradict the generally recognized principles and
norms of international and national law of both Parties and, applicable
international agreements, on the basis of mutual consent of the Parties.
5.2. This Memorandum is drawn up in 2 (two) copies in the
English and Russian languages, each having equal legal force, one for

each Party.
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OwicKnii MeKayHAPOAHBIT SV P B
MeAHIMHCKHii yHHBEPCHTET ho S F—e

Keiproisckas Pecny6nuka, 7235000 S@LYjces  +4ea¢ hirj
1. ba:::m 428 4ot L« Labove®
Ten: 492302 f\S:Q
Email:
Web: s/ SCQYNES + ponn

L 7
Oy

.
T
o
<
<
ES
[
=
v

b

Hupexrop

IMonnuce
M.IL

« » 2025 « » 2025

oo s xmg\ré_\_%
AP S e

Osh International Medical
University

Kyrgyz Republic, 723500
Osh o_Q. rQ:: st. 428.

ool s }m“&\(»\m
HOSH AL
292502 LD570%)
Email: 88/ jt - (22e//C . o guzm
Web:

PR BIANA p o

4?

m.m:ﬁ:..n

N P.S.
« » 2025 « » 2025

te



